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您有没有遇到过这样的为难情况？ 

松原市、可提供口译、笔译服务事项。请先以电话问询。 

 

松原市市民协动课 

市役所（市政府）５楼 

电  话

072-337-3103 

传 真

072-337-3003 

网 址: 

kyodoka@city.matsubara.osaka.jp 

ゆめ二ティプラザ 

（ゆめニティまつばら 3楼） 

电 话

072-334-2111 

传 真

072-334-2055 

网 址: 

kokusaishien@kawachi.zaq.ne.jp 

 

＜注意＞ 

①口译服务申请、请提前１周。 

②笔译服务申请、请提前２周。 

③根据情况，有不能提供口译、笔译服务的状况。 

（比如∶私人书信、日本国以外的公文书、手术等有关人命的口译、同意书及不治之病等的对病人的告知

时的口译均不能受理，请谅解） 

④可接受本项服务的人是，在松原市居住、工作、就学人员及在松原市活动的团体成员。 

 

※目前正在招募口译、笔译志愿服务人员。详情，请向市民協働課（协动课）询问。 

 

松原市役所（市政府）市民協働部市民協働課（协动课） 

（受委托团体∶一般财团法人松原市文化情报振兴事业团） 

http://www.city.matsubara.osaka.jp 
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